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Es.: Quale (Ari) -  del quale (k i onun) - al quale 
(Ar/ ona), ecc. - Ho un cane che è molto piccolo (bir 
kdpegim var k i pek ufaktir).

Spesso però la proposizione relativa viene sop­
pressa :

1. - scomparendo affatto il pronome relativo e 
riducendo il verbo a un participio dello stesso tempo 
e numero (sopprimendolo invece se è una voce del 
verbo essere) coll’ aggiunta di un suffisso possessivo 
corrispondente e concordato, quanto alla persona, 
col senso della proposizione di cui fa parte;

2. - usando il verbo al participio in en.
Es.: 1. Il fanciullo che io ho visto è buono - 

Gbrdiigiim focuk eyi dir - che letteralmente suona : 
Mio veduto fanciullo buono è. - Ho un cane che è 
molto piccolo -  Pek u fa k  bir kópegim var - re­
stando soppresso il pronome relativo la frase viene 
ad essere più elegante, e si traduce letteralmente : 
Molto piccolo un cane mio ho.

2. L’ uomo che viene è buono Gelen adam eyi 
dir - che letteralmente si traduce : 11 veniente uomo 
buono è.

Pronom i Interrogativi - (istifham i Zam irleri)

I pronomi interrogativi sono tre : Kim, ch i?  - 
Mangi, quale? - Ne, che cosa? che?  - e si declinano 
nel seguente modo:


